
P a r l a m e n t s d i e n s t e  

S e r v i c e s  d u  P a r l e m e n t  

S e r v i z i  d e l  P a r l a m e n t o  

S e r v e t s c h s  d a l  p a r l a m e n t  

 

 
 

 

Sekretariat RK 

Secrétariat CAJ 

Segreteria CAG 

rk.caj@parl.admin.ch 

058 322 97 62 

Kommission für Rechtsfragen SR (RK-S) 

Sitzungsplanung Q1 2026 

Commission des affaires juridiques CE (CAJ-E) 

Planification des séances Q1 2026 

Commissione degli affari giuridici CS (CAG-S) 

Pianificazione delle sedute Q1 2026 

 

 

Sitzung / Séance / Seduta 

26.01.2026: 10:15 - 16:30 

27.01.2026: 08:15 - 12:30 

25.191 n PAG. Immunität von Nationalrat Simon Michel. Gesuch um Aufhebung 

OP. Immunité du Conseiller national Simon Michel. Demande de levée 

OP. Immunità del Consigliere nazionale Simon Michel. Richiesta di soppressione 

25.401 s pa. Iv. GPK-S. Eidgenössische Gerichte. Disziplinarsystem einführen, um das Vertrauen in 
diese Institutionen zu stärken 

Iv.pa. CdG-E. Tribunaux fédéraux. Introduire un système disciplinaire pour renforcer la 
confiance à leur égard 

Iv.pa. CdG-S. Tribunali della Confederazione. Introdurre un sistema disciplinare per 
rafforzare la fiducia in queste istituzioni 

25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

25.401 s pa. Iv. GPK-S. Eidgenössische Gerichte. Disziplinarsystem einführen, um das Vertrauen in 
diese Institutionen zu stärken 

Iv.pa. CdG-E. Tribunaux fédéraux. Introduire un système disciplinaire pour renforcer la 
confiance à leur égard 

Iv.pa. CdG-S. Tribunali della Confederazione. Introdurre un sistema disciplinare per 
rafforzare la fiducia in queste istituzioni 

23.485 n pa. Iv. Arslan. Auswahlverfahren für Richterinnen und Richter der eidgenössischen 
Gerichte optimieren 

Iv.pa. Arslan. Optimiser la procédure de sélection des juges des tribunaux fédéraux 

Iv.pa. Arslan. Ottimizzare la procedura di selezione dei giudici dei tribunali della 
Confederazione 

21.3909 n Mo. Birrer-Heimo. Keine Bonuszahlungen für systemrelevante Banken 

Mo. Birrer-Heimo. Banques d'importance systémique. Interdire le versement de primes aux 
étages supérieurs de la hiérarchie 

Mo. Birrer-Heimo. Nessun pagamento di bonus per le banche di rilevanza sistematica 
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25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

25.019 n BRG. Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren für 
natürliche Personen); Änderung 

OCF. Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des dettes des 
personnes physiques); Modification 

OCF. Legge federale sulla esecuzione e sul fallimento (Procedura di risanamento per 
persone fisiche); Modifica 

23.3554 n Mo. Maitre. Die Gebühren von Inkassounternehmen regeln und deckeln 

Mo. Maitre. Encadrer et plafonner les frais des sociétés de recouvrement 

Mo. Maitre. Stabilire un quadro e limiti per le spese delle agenzie d'incasso 

17.523 n pa. Iv. (Stamm) Walliser. Ermöglichung von Doppelnamen bei der Heirat (E1) 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Autoriser le double nom en cas de mariage (P1) 

Iv.pa. (Stamm) Walliser. Possibilità di portare il doppio cognome dopo il matrimonio (D1) 

23.3693 n Mo. (Python) Mahaim. Übermässige Exponierung von Kindern im Internet (Sharenting und 
kommerzielle Nutzung von Bildern). Für eine garantierte Achtung des Rechts am Bild und 
des Arbeitsrechts 

Mo. (Python) Mahaim. Surexposition des enfants en ligne (sharenting et commercialisation 
d'images). Pour une garantie du respect du droit à l'image et du droit du travail 

Mo. (Python) Mahaim. Sovraesposizione dei minori online (sharenting e 
commercializzazione di immagini). Garantire il rispetto del diritto all'immagine e del diritto 
del lavoro 

24.463 n pa. Iv. Fischer Benjamin. Nennung von Alter, Geschlecht und Staatsangehörigkeit bei 
Polizeimeldungen 

Iv.pa. Fischer Benjamin. Information du public par la police. Pour que l'âge, le sexe et la 
nationalité soient indiqués 

Iv.pa. Fischer Benjamin. Indicare età, sesso e nazionalità nei comunicati di polizia 

24.4464 s Mo. Regazzi. Eine Strategie gegen den Missbrauch unserer Bilder 

Mo. Regazzi. Pour une stratégie contre l’usage abusif de nos images 

Mo. Regazzi. Una strategia contro l’uso abusivo delle nostre immagini 

24.3495 n Mo. de Quattro. Schaffung einer auf die Terrorismusbekämpfung spezialisierten 
Strafverfolgungsbehörde des Bundes 

Mo. de Quattro. Création d’un parquet fédéral antiterroriste 

Mo. de Quattro. Istituzione di una procura federale antiterrorismo 

22.4113 n Mo. Bellaiche. Chat-Kontrolle. Schutz vor anlassloser dauernder Massenüberwachung 

Mo. Bellaiche. Contrôle des messageries instantanées. Protéger la population contre une 
surveillance généralisée continue et sans motif 

Mo. Bellaiche. Controllo delle chat. Protezione da una sorveglianza di massa continua e 
casuale 
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Sitzung / Séance / Seduta 

19.02.2026: 10:15 - 18:00 

25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

25.019 n BRG. Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren für 
natürliche Personen); Änderung 

OCF. Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des dettes des 
personnes physiques); Modification 

OCF. Legge federale sulla esecuzione e sul fallimento (Procedura di risanamento per 
persone fisiche); Modifica 

25.306 s Kt.Iv. SG. Ursachen für Überlastung in der Justiz bekämpfen. Landesverweise 
vereinfachen 

Iv.ct. SG. Lutter contre les causes de la surcharge de la justice. Simplifier les procédures 
d'expulsion 

Iv.ct. SG. Lottare contro le cause del sovraccarico della giustizia. Semplificare le espulsioni 
giudiziarie 

25.436 n pa. Iv. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 

Iv.pa. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

Iv.pa. CAG-N. Espulsioni tramite decreto d'accusa 

25.3428 n Mo. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 

Mo. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

Mo. CAG-N. Espulsioni tramite decreto d'accusa 

21.464 s pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die heutige Realität 
zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit 

Iv.pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle en vue de 
renforcer la liberté d'expression 

Iv.pa. Zopfi. Adeguare l'articolo 276 CP e l'articolo 98 CPM alla realtà attuale al fine di 
rafforzare la libertà di espressione 

25.425 n pa. Iv. Nantermod. Folgen einer unrechtmässigen Änderung des Aufenthaltsortes des 
Kindes 

Iv.pa. Nantermod. Conséquence du changement illicite du lieu de résidence de l'enfant 

Iv.pa. Nantermod. Conseguenze della modifica illecita del luogo di dimora dei figli 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

26.01.2026 - 27.01.2026 

19.02.2026 

30.03.2026 - 31.03.2026 

23.04.2026 

25.06.2026 - 26.06.2026 

01.09.2026 

19.10.2026 - 20.10.2026 

09.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

25.01.2027 - 26.01.2027 

16.02.2027 

05.04.2027 - 06.04.2027 

04.05.2027 

24.06.2027 - 25.06.2027 

24.08.2027 

01.11.2027 - 02.11.2027 

25.11.2027 

 

 


